
De Heer S t a a t s s e c r e t a r i s . 

B e t r e f t : 12e Ministeriële vergadering EEG - Groot 

De ontwerp-agenda voor de 12e Ministeriële 
vergad e r i n g EEG - Groot Britannië l u i d t a l s v o l g t : 
1) Goedkeuring van de voor l o p i g e agenda. 
2) a) goedkeuring van de ontwerp-notulen der 10e 

Ministeriële z i t t i n g ; 
b) goedkeuring van de ontwerp-notulen der 11e 

Ministeriële z i t t i n g . 
j) B r i t s e binnenlandse landbouw 
4) O-rechten 
5) I n d i a en P a k i s t a n 

6) a s s o c i a t i e ( b e s l o t e n vergadering) 
7) d i v e r s e n . 

sub 1) - goedkeuring van de voorlopige agenda 
In de ve r g a d e r i n g à S i x moet worden g e s t e l d , 

dat TJ onder punt 7) (diversen) w i l t spreken over de 
Ministeriële vergaderingen met Hoorwegen en Dene
marken. 

Afgesproken i s , dat U langs diplomatieke weg 
co n t a c t zoudt opnemen met de regeringen van beide 
landen. D i t i s inmiddels geschied. Beide landen wen
sen vóór het einde van het jaar een korte Ministeriële 
bijeenkomst. 

In de vergadering van de Suppléants i s gebleken, 
dat h i e r t e g e n van de z i j d e van Uw c o l l e g a ' s van de 
zes EEG-landen bezwaar bestaat. 

Brittannië 
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.s U bekend, dat Denemarken en doorwegen aan 
een spoedige Ministeriële bijeenkomst mede grote vaar
de hechten i n verband met hardnekkige berichten, d i e 
erop duiden, dat sommige L i d - S t a t e n van de EEG na de 
Engelse t o e t r e d i n g de deur w i l l e n s l u i t e n voor de 
andere landen, d i e om t o e t r e d i n g hebben verzocht. 

I n d i e n het n i e t mogelijk zou z i j n Uw c o l l e g a ' s 
te bewegen t o t het houden van deze Ministeriële b i j e e n 
komsten, zou door U kunnen worden g e s t e l d , dat i n 
i e d e r g e v a l een bijeenkomst op Suppléants-niveau 
d i e n t p l a a t s te vinden. 

sub 2}a - goedkeuring notulen 10e Ministeriële z i t t i n g 
I n d i e n geen w i j z i g i n g i s gekomen i n het Franse 

standpunt, z a l M i n i s t e r Couve de M u r v i l l e b i j d i t 
punt s t e l l e n , d at F r a n k r i j k z i c h n i e t gebonden acht 
door de woorden van "Uw voorganger, M i n i s t e r Colombo, 
betr e f f e n d e I . Zeeland. 

Aangenomen mag worden, dat de Franse M i n i s t e r 
z u l k s op zeer h o f f e l i j k e w i j z e z a l doen. Indien v e r 
kregen i n l i c h t i n g e n j u i s t z i j n , z a l M i n i s t e r Couve de 
M u r v i l l e s t e l l e n , dat h i j omtrent het vraagstuk 
IT.Zeeland e e r s t een d e f i n i t i e f standpunt z a l innemen, 
wanneer h i j met concrete v o o r s t e l l e n z a l worden ge
c o n f r o n t e e r d . I n d i e n de Franse M i n i s t e r een d e r g e l i j k e 
opmerking maakt, ware door U zoveel mogelijk d i s c u s s i e 
omtrent d i t onderwerp te vermijden, omdat i n z u l k een 
ge v a l de weg v r i j zou z i j n voor het v e r s t r e k k e n van 
een opdracht aan de Suppléants t o t u i t w e r k i n g van 
d e r g e l i j k e v o o r s t e l l e n . 

I n d i e n M i n i s t e r Couve de M u r v i l l e echter een neer 
stroeve houding inneemt, ware m.i. door U te s t e l l e n , 
dat van z i j n woorden goede nota i s genomen. In i e d e r 
geval l i j k t het raadzaam een uitg e b r e i d e d i s c u s s i e 
om t r e n t d i t onderwerp i n d i t stadium te voorkomen. 



dat i n de no tu 

zou z i j n op fcu 
de- woorden : "hoofdstuk 
schrappen. Indien de Franse Minister echter geen op
merkingen over de notulen heeft, omdat h i j b i j nader 
i n z i e n de ïT. Zeeland a f f a i r e w i l laten lopen, l i j k t 
het ongewenst, dat van TTederlandse zijde om w i j z i 
gingen van de n o t u l e n wordt gevraagd) 

sub 2 ) b - goedkeuring notulen Ile M i n i s t e r i e l e z i t t 

G-een opmerkingen. 

sub 3) B r i t s e binnenlandse landbouw 

Ter v o o r b e r e i d i n g van het gesprek van de Minis
ters â Six i s door de Suppléants een b e t r e k k e l i j k 
uitvoerige nota opgesteld. Deze nota werd U reeds 
toegezonden door de heer Postumus Meyjes met een 
korte begeleidende nota. 

Zoals de heer Postumus Meyjes U reeds mededeeld 
z u l l e n de Ministes tot een b e s l i s s i n g moeten komen, 
met name voor wat b e t r e f t de lengte van de overgangs
periode, die aan Groot Erittannië" z a l worden toege
staan, zomede betreffende de wijze, waarop het Engelse 
beleid gedurende de overgangsperiode aan dat van de 
Europese Gemeenschap z a l moeten worden aangepast. 

Omtrent d i t vraagstuk z i j n de meningen van de 
zes Lid-Staten en de Europese Commissie zeer verdeeld. 
De Franse delegatie s c h i j n t op d i t gebied tot geen 
enkele concessie bereid. Z i j e i s t , dat Groot BrittanntT 
a l s einde van de overgangsperiode de datum jl.12.1969 
accepteert. D i t betekent, dat Engeland een overgangs-



periode van G jaar k r i j g t , wann« 
1.1.1964 t o e t r e e d t . 

land op 

Voorts s t e l t de Franse d e l e g a t i e , dat Groot 
Brittanni'é vanaf het moment van t o e t r e d i n g een la n d 
bouwbeleid d i e n t te volgen, dat i s gebaseerd op de 
beginselen van het gemeenschappelijke EEG-landbouw-
b e l e i d , m.a.w. men wenst, dat gewerkt wordt met 
degressieve inkomenstoeslagen, i n d i e n deze a l worden 
toegestaan, t e r w i j l men v o o r t s i n het inkomen van de 
Engelse boer een w e e r s p i e g e l i n g w i l vinden van de 
m a r k t f l u c t u a t i e s . I n f e i t e gaat de Franse d e l e g a t i e 
z e l f s v e r d e r , omdat z i j d u i d e l i j k h e e f t l a t e n o l i j k e 
d at Engeland e i g e n l i j k d i r e c t het gehele EEG-systeem 
zou moeten overnemen, waarbij Groot Brittanni'é dan 
zou worden toegestaan met consumentensubsidies te 
werken, teneinde te grote p r i j s v e r h o g i n g e n voor de 
consument op te vangen. Daarenboven wenst de Franse 
d e l e g a t i e , dat er vanaf h e t moment van t o e t r e d i n g 
een zekere mate van t o e z i c h t z a l bestaan van de z i j d 
van de Europese Commissie. 

Vermeld d i e n t te worden, dat de door meer lande 
aan Engeland gestelde e i s , welke inhoudt, dat i n 
i e d e r g e v a l vanaf h e t moment van t o e t r e d i n g een 
landbouwbeleid d i e n t te worden gevolgd, gebaseerd 
op de b e g i n s e l e n van het EEG-beleid, nog nimmer i n 
deze vorm door de EES—Minis t e r s tegenover de Engelse 
d e l e g a t i e i s g e s t e l d . H i e r i s dus sprake van een 
novum. De Engelse d e l e g a t i e verkeerde t o t dusverre 
i n de mening, d a t Groot Brittanni'é zou worden toege
staan haar eigen b e l e i d g e l e i d e l i j k a f te bouwen. 

Be Europese Commissie leek t o t voor k o r t bereid 
t o t h e t innemen van een meer soepele houding, met 
name voor wat b e t r e f t de lengte van de overgangs
p e r i o d e . Gewoontegetrouw h e e f t de Europese Commissie 



;ze keer weer gehaaj 
houding terug te konen. Z i j staat weer geheel en 
v o l l e d i g achter het Franse standpunt. 

te tegemoetkoming bereid te z i j n . Duitsland i s 
bereid r e d e l i j k e Engelse wensen op voorzichtige 
wijze te overwegen; de Italiaanse delegatie, die 
sedert kort over d u i d e l i j k p o l i t i e k geïnspireerde 
i n s t r u c t i e s beschikt, heeft b i j voortduring op de 
bres gestaan voor het tegemoetkomen aan re d e l i j k e 
Engelse wensen. 

Hieraan moet echter worden toegevoegd, dat de 
EEG- tot dusver nog n i e t met r e d e l i j k e Engelse wensen 
i s geconfronteerd. Staat enerzijds vast, dat de 
EEG tot nu toe onvoldoende begrip heeft getoond 
voor de Engelse moeilijkheden op d i t gebied, ander
z i j d s moet worden geconstateerd, dat aan B r i t s e zijd? 
deze problemen te breed worden uitgemeten met a l s 
gevolg een houding, waarin door de B r i t t e n bepaald 
wordt overvraagd. 

De Engelse delegatie heeft aan de vooravond 
van deze Ministersconferentie een document over deze 
problematiek toegezonden aan de regeringen van de 
l i d - S t a t e n . In d i t document staat geen enkele nieuwe 
gedachte, noch wordt een poging ondernomen on t o t 
een bevredigend conpronis te geraken. 

De Engelse delegatie s t e l t , dat het Engelse 
landbouwbeleid neer a f w i j k t van de gemeenschappe
l i j k e EEG-landbouwpolitiek dan i n enige l i d - S t a a t 
van de EEG het geval i s . Op grond van deze argumen
ten vraagt Groot Brittanni'é een langere - en indien 
n i e t mogelijk - een op z i j n minst g e l i j k e overgangs
periode a l s die, welke de li d - S t a t e n van de EEG 

hebben verkregen, althans voor een aantal producten. 



/"orino ge l i : ' ! : 

De l i d - S t a t e n van de EEG s t e l l e n , dat de moei
l i j k h e d e n i n Engeland n i e t g r o t e r z i j n dan i n de 
EEG-landen, waarna men concludeert, dat Engeland 
eveneens de datum van 31.12.1969 a l s einde van de 
overgangsperiode d i e n t te accepteren. 

Een d i s c u s s i e over d i t punt h e e f t weinig z i n , 
i n d i e n men van EEG-zijde vasthoudt aan het w i l l e n 
hebben van een b e w i j s , dat zu l k s voor Groot B r i t 

tanni'é t e c h n i s c h of economisch i s . De problemen, d i e 
Groot Brittanni'é op d i t gebied moet overwinnen 
worden bepaald n i e t v e e l minder gecompliceerd, wan
neer voor hen de overgangsperiode met I 5 jaar wordt 
v e r l e n g d . Van de z i j d e van de EEG-landen d i e n t echter 
te worden b e s e f t , d at het voor Groot Brittanni'é 
p o l i t i e k m o e i l i j k te v e r t e r e n i s , wanneer d i t land 
een overgangsperiode k r i j g t van 6 j a a r , welke periode 
door de EEG-landen z e l f werd afgewezen met argumenten, 
di e bepaald n i e t s t e r k e r waren a l s d i e , welke de 
Engelse d e l e g a t i e gaat hanteren. Het o o r s p r o n k e l i j k e 
v o o r s t e l van de Europese Commissie lu i d d e immers 
v o r i g j a a r , d a t de EEG-landen een overgangsperiode 
zouden k r i j g e n van 6 j a a r . De Duitse d e l e g a t i e a c htte 
toen een v e r l e n g i n g een c o n d i t i o sine qua non voor 
het totstandkomen van een gemeenschappelijk landbouw
b e l e i d . Aan deze D u i t s e e i s i s tegemoetgekomen zonder 
dat van de D u i t s e r s o o i t i s gevraagd h e t bewijs te 
l e v e r e n , d a t aanvaarding t e c h n i s c h of economisch 
onmogelijk zou z i j n . Het ging v e e l e e r om de vraag, 
wat p o l i t i e k i n h e t binnenland wel of n i e t te ver
kopen i s en i n d i t o p z i c h t v e r s c h i l t de Duitse s i t u 
a t i e n i e t van de Engelse s i t u a t i e . 

D a a r b i j komt, dat de l i d - S t a t e n van de EEG de 
datum van 31.12.1309 hebben geaccepteerd, doch d i t 
i n de wetenschap, dat de betrokken landbouwregenenten 



althans gedurende de eerstkomende jaren, net unani
m i t e i t moeten worden v a s t g e s t e l d . De Engelse dele
g a t i e h e e f t formeel t o t het monent van toe t r e d i n g 
w e i n i g of geen i n v l o e d op de inhoud van deze r e g l e 
menten. E r i s s l e c h t s v o o r z i e n i n een c o n s u l t a t i e 
procedure. Wanneer derhalve aan de Engelsen wordt 
gevraagd de datum van 31.12.1363 te accepteren, 
r i j s t op z i j n minst.de vraag, of het n i e t b i l l i j k 
zou z i j n de Engelsen vanaf heden een grotere inv l o e d 
te v e r s c h a f f e n b i j de v a s t s t e l l i n g van de inhoud . 
van de landbouwreglementen. 

Overigens moet worden g e s t e l d , dat de economi
sche nadelen, d i e zouden v o o r t v l o e i e n u i t het toe
staan aan Engeland van een langere overgangsperiode 
v o l l e d i g i n h e t n i e t v a l l e n b i j de nadelen, die op 
a g r a r i s c h gebied zouden ontstaan voor de EEG inge
v a l Engeland n i e t zou toetreden. De invoer van agra
r i s c h e producten i n Groot Brittanni'é i s immers 
g r o t e r dan i n e n i g land t e r wereld het geval i s . 
In d i t verband z i j erop gewezen, dat er bepaald 
een groot v e r s c h i l kan bestaan tussen hetgeen de 
heer Heath op een bepaald ogenblik z a l t r i l l e n 
(moeten ! I) accepteren en hetgeen het Engelse p a r l e 
ment z a l kunnen aanvaarden. 

B e l a n g r i j k i s de vraag of het over s c i r r i jd en 
door Engeland van de t e r m i j n van 31.12.1969 er n i e t 
toe z a l l e i d e n , dat ook i n de L i d - S t a t e n (Duitsland 
en Belgi'é) geen n e i g i n g z a l ontstaan om u i t s t e l 
a f te dwingen. 

V a s t s t a a t , dat d i t gevaar inderdaad bestaat 
en d i t f e i t met nane h e e f t de ITederlandse d e l e g a t i e 
t o t de g r o o t s t mogelijke terughoudendheid op d i t 
gebied gedwongen. 

http://minst.de


c heb het op p r i j s g e s t e l d U omtrent deze 
problematiek zo d u i d e l i j k mogelijk i n te l i c h t e 
ITiet omdat i k g e l o o f , dat langs de weg van een 
v e r l e n g i n g van de overgangsperiode een comproiaj 
kan worden b e r e i k t - de houding van de l i d - 3 t a t e n 
van de EEG l a a t hieromtrent geen hoop bestaan -, 
doch v e e l e e r om aan te tonen, dat een eventuele 
aanvaarding van 3i.i2.i969 door Engeland a l s een 
u i t e r s t zware concessie van d i t land d i e n t te worden 
be schouwd. 

Keer u i t z i c h t op het bereiken van een compromis 
b i e d t de door de heer Postumus Keyjes ontwikkelde 
gedachte, welke u i t g a a t van een door de Engelsen 
i n b e g i n s e l te aanvaarden datum van 3i.i2.i969. 

De gedachte van de heer Postumus Heyjes u i t 
werkend zou een compromis-voorstel kunnen worden 
geformuleerd, dat a l s v o l g t zou kunnen worden samen
gevat : 

a) Groot Brittanni'é aanvaardt ( i n beginsel) 
3i.i2.i969 a l s einde van de overgangsperiode; 

b) Groot Brittanni'é behoeft n i e t o n m i d d e l l i j k het 
h u i d i g e s t e l s e l van " d e f i c i e n c y payments" te 
v e r l a t e n , doch d i t land moet wel toezeggen d i t 
systeem zodanig te manipuleren, dat de B r i t s e 
boeren meer dan voorheen worden b l o o t g e s t e l d 
aan f l u c t u a t i e s van de markt, waaraan de pro
ducent van het va s t e l a n d ook i s b l o o t g e s t e l d . 
Daarnaast moet Groot Brittanni'é een toenadering 
van de p r i j z e n nastreven. 

c) Omtrent de w i j z e , waarop i n Groot Erittanni'é 
het n a t i o n a l e landbouwbeleid wordt aangepast 
aanmat van de EEG vinden vanaf het moment van 
t o e t r e d i n g c o n s u l t a t i e s p l a a t s met de Europese 
Commissie. Omtrent de r e s u l t a t e n van deze con-
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s u l t a t i e s brengt de Europese Commissie tweenaal 
per .jaar v e r s l a g u i t aan de Raad. 

ila I.I.I966 ì:an de Europese Commissie aanbe
v e l i n g e n aan Groot Brittannië doen. Indien ontrent 
de inhoud van deze aanbevelingen v e r s c h i l van 
mening be s t a a t tussen Groot Brit t a n n i e " en de Euro
pese Commissie, kan een en ander worden voorgelegd 
aan de Raad, die met gekwalif i c e erde meerderheid van 
stemmen de aanbevelingen van de Europese Commissie, 
zomede de door Engeland voorgestelde w i j z i g i n g e n , 
kan b e k r a c h t i g e n . 

De Europese Commissie mag na I.I.I966 tevens 
v o o r s t e l l e n doen, d i e Engeland toestaan voor zekere 
onderdelen van de aanpassing van h e t Engelse b e l e i d 
aan dat van de EEG, de datum van 31-12.I969 te 
o v e r s c h r i j d e n . Ook zulk e v o o r s t e l l e n dienen met 
g e k w a l i f i c e e r d e meerderheid van stemmen te worden 
aanvaard door de Raad. 

De e e r s t e p r i j s a a n p a s s i n g voor granen en 
var k e n s v l e e s i n Engeland d i e n t zodanig te z i j n , 
d a t de r i c h t p r i j z e n voor deze producten i n Engeland 
n i e t l a g e r z i j n dan de laa g s t e r i c h t p r i j s i n de 
Gemeenschap. Voorzover d i t t o t te grote l a s t e n voor 
de Engelse consument zou l e i d e n , kan gebruik worden 
gemaakt van consumentensubsidies. De verdere aan
p a s s i n g aan het Europese p r i j s p e i ] voor deze pro
ducten kan g e l e i d e l i j k geschieden met t i j d e l i j k 
behoud van degressieve inkomenstoeslagen. 

I n d i e n U z i c h met deze algemene gedachte kunt 
verenigen, z a l een concreet uitgewerkt v o o r s t e l 
door Uw d e l e g a t i e worden verzorgd, dat op een be
paald ogenblik door U a l s v o o r s t e l van de v o o r z i t t e r 
t e r t a f e l zou kunnen worden gebracht. 



Het tweede gedeelte van h e t rapport aan de 
M i n i s t e r s bevat een v r i j groot a a n t a l problemen, die 
van minder grote betekenis z i j n dan de hierboven 
genoemde. Het rap p o r t spreekt op d i t gebied voor 
z i c h z e l f . 

De Suppléants hebben mij verzo c h t ditmaal geen 
v e r s l a g u i t te brengen over a l hetgeen door de 
Suppléants i s besproken. Z i j zouden het op p r i j s 
s t e l l e n , wanneer zou worden v o l s t a a n met een korte 
i n l e i d i n g van h e t vraagstuk. Ik z a l deze i n l e i d i n g , 
d i e inderdaad zeer k o r t z a l worden gehouden, nog 
aan U voorleggen. 

sub 4) - 0-rechten 

Met b e t r e k k i n g t o t 18 van de o o r s p r o n k e l i j k e 
B r i t s e v o o r s t e l l e n t o t het i n s t e l l e n van O-rechten 
voor 27 industriële producten, z i j n nog geen oplos
singen gevonden. "Vier daarvan moeten i n het kader 
van de d i s c u s s i e s over de r e g e l i n g e n ten behoeve van 
I n d i a en P a k i s t a n worden opgelost (cocosmatten, 
handgeknoopte t a p i j t e n , zware jute producten en E a s t 
I n d i a k i p s ) . Voor 7 producten z i j n de d i s c u s s i e s 
onder de Zes over (nieuwe) v o o r s t e l l e n nog i n voor
b e r e i d i n g ( l o o i e x t r a c t , d w a r s l i g g e r s , m u l t i p l e x , 
cobaltoxyde, caseïne, z i j d e en a a r d o l i e p r o d u c t e n ) . 

Van de resterende 7 producten komen er 4 op âe 
a.s. M i n i s t e r s z i t t i n g met het Verenigd K o n i n k r i j k 
aan de orde, t.w. courantenpapier, aluminium, lood 
en z i n k , t e r w i j l er voor 3 producten passende op
l o s s i n g e n kunnen worden gevonden, i n d i e n de b e s l i s 
singen omtrent l o o d , z i n k en aluminium z i j n g e v a l l e n 
d i t i n verband met de nauwe onderlinge samenhang 
(aluminium-oxyde,kunst-corundurn en cadmium). 



Courantenpapier 
Y o or ge s eh i e d e ri i s 

De Zes hebben vóór het zomerreces aan het Vere 
nigd K o n i n k r i j k aangeboden t a r i e f c o n t i n g e n t e n op basis 
van a r t . 25 , l i d 1, onder toevoeging van een v e r k l a r i n g 
waarin "waarborgen" werden gegeven ten aanzien van de 
w i j z e van v e r l e n i n g van de t a r i e f c o n t i n g e n t e n , t e r w i j l 
v o o r t s werd toegezegd, dat na t o e t r e d i n g resp. a s s o c i 
a t i e van de Scandinavische landen nagegaan z a l worden 
of er geen reden i s het thans i n de ZD G geldende 
regiem te h e r z i e n . Tot een t a r i e f v e r l a g i n g op d i t 
ogenblik was de SSG n i e t b e r e i d . 

Het Verenigd Koninkrijk achtte de v e r k l a r i n g een 
c o n s t r u c t i e v e bijdrage ' t o t h e t gesprek, doch onvoldoende 
zekerheid biedende voor de toekomstige a f z e t van 
Canada. 

l a a t s t e ontwikke 1ingen 

B i j de hernieuwde d i s c u s s i e s i n de afgelopen maand 
bleek, dat het merendeel van de andere l i d - S t a t e n 
bezwaren had tegen de Uederlandse suggestie om aan h e t 
Verenigd K o n i n k r i j k een g a r a n t i e te geven voor een-
t a r i e f c o n t i n g e n t t e r gr o o t t e van de huidige import
behoefte u i t derde landen, en wel een g a r a n t i e , d i e 
ook zou gelden na t o e t r e d i n g resp. a s s o c i a t i e van de 
Scandinavische landen. 

De bezwaren van de andere l i d - S t a t e n lagen i n de 
e e r s t e p l a a t s i n de formele d i s c r i m i n a t i e , die het 
geven van de g a r a n t i e aan het Verenigd Koninkrijk zou 
betekenen ten opzichte van D u i t s l a n d en D r a n k r i j k , die 
een d e r g e l i j k e g a r a n t i e n i e t b e z i t t e n , doch s l e c h t s 
een beroep op a r t . 25, l e l i d kunnen doen. 

I n de tweede p l a a t s sagen z i j bezwaar tegen de 
hypotheek, d ie zou worden gelegd op de onderhandelingen 
met Scandinavië. 



Van de z i j d e van de Franse delegatie werd een 
v o o r s t e l gelanceerd, dat ten d o e l heeft de "waar
borgen" voor het Verenigd K o n i n k r i j k nat s t e v i g e r 
te maken. Fe Franse d e l e g a t i e zou d i t w i l l e n doen 
door i n de v e r k l a r i n g de toezegging op te nemen, 
dat de r e g e l i n g , die voor geassocieerde Scandinavi
sche landen z a l gaan gelden, z a l worden u i t g e b r e i d 
t o t Canada. M.a.w. Canada k r i j g t een toezegging t o t 
n o n d i s c r i m i n a t o i r e behandeling. 

B i j d i t v o o r s t e l dienen de volgende kantteke
ningen te worden g e p l a a t s t : 

a) De Fransen gaan ervan u i t , dat er ten aanzien 
van de te associëren Scandinavische landen een 
byzond ere r e g e l i n g voor de p a p i e r s e c t o r z a l worde 
g e t r o f f e n , een r e g e l i n g , die ofwel het v r i j e v e r 
keer i n deze s e c t o r z a l inperken, danwel neer
komt op de handhaving van een zeker binnenrecht 
tegenover Scandinavië. 

b) De g e l i j k e behandeling van Canada z a l worden a f 
gestemd op de te associëren Scandinavische landen 
Hoorwegen a l s eventueel toetredend land z a l een 
g u n s t i g e r r e g e l i n g kunnen k r i j g e n . 

c) Het Franse v o o r s t e l h e e f t , naast de ver d i e n s t e 
van een h e e l concrete toezegging van n o n - d i s c r i 
m i n a t i e , twee bezwaren. 
1) de g e l i j k e behandeling s l u i t de mogelijkheid 

u i t u i t s l u i t e n d aan het Verenigd K o n i n k r i j k 
een t a r i e f c o n t i n g e n t voor importen u i t Canada 
te geven, i e t s wat ên v a n u i t ons gezichtspunt 
ên v a n u i t het ge z i c h t s p u n t van Canada voor
d e l e n kan bieden. 



2) men l e g t een n i e t ^ a a n z i e n l i j k e hypothee 
op de onderhandelingen over de a s s o c i a t i e van 
de Scandinavische landen. 

d) T e n s l o t t e z i j opgemerkt, dat de Franse formule 
a a n t r e k k e l i j k l i j k t , maar i n hoeverre z i j dat 
ook i s , hangt geheel a f van de r e g e l i n g , d i e 
met de associërende Scandinavische landen word 
g e t r o f f e n . 

Commissie-voorstel 

De Commissie h e e f t een v o o r s t e l ingediend, 
waarin eenwat andere benadering i s gevolgd. In 

len 
haar v o o r s t e l z u l i n g e v a l van a s s o c i a t i e van 
Scandinavische landen d*? passende maatregelen 
worden g e t r o f f e n met b e t r e k k i n g t o t de Canadese 
exporten. 

Met deze formule voorkomt men de bezwaren 
tegen het Franse v o o r s t e l , doch daar s t a a t tegen 
over, dat de t e k s t wel uitermate vaag i s en 
daardoor bepaald m o e i l i j k e r verkoopbaar aan het 
Verenigd K o n i n k r i j k en Canada, ook a l zou h e t 
u i t e i n d e l i j k e r e s u l t a a t van de toepassing van de 
Commissie-formule w e l l i c h t g u n s t i g e r z i j n dan da 
van de Franse formule. 
Aluminium 
Voorge s c h i e d e n i s 

Evenals b i j lood en zi n k stond ITederland 
met b e t r e k k i n g t o t h e t door de Zes i n te nemen 
standpunt min of meer g e i s o l e e r d . 

In een bepaald stadium van de onderhandelin
gen lagen d r i e v o o r s t e l l e n op t a f e l : 
a) een v o o r s t e l van de Commissie, dat i n h i e l d , 

d a t t a r i e f v e r l a g i n g moet worden doorgevoerd, 



met g e l i j k t i j d i g e a f s c h a f f i n g van a l l e t a r i e f 
contingenten, dus ook het t a r i e f canti rtgan-h, dat 
i 

• 

b) Een tweede v o o r s t e l h i e l d i n , dat de n a t i o 
nale t a r i e f c o n t i n g e n t e n zouden verdwijnen, doch 
dat i n p l a a t s daarvan een gemeenschappelijk t a 
r i e f c o n t i n g e n t zou worden gehanteerd. D i t voor
s t e l was voor ITederland a l even onaanvaardbaar. 

c) Het derde v o o r s t e l h i e l d i n , dat ook aan 
het Verenigd K o n i n k r i j k een t a r i e f c o n t i n g e n t 
zou worden v e r l e e n d . D a a r b i j bestond v e r s c h i l van 
mening over de omvang van d i t t a r i e f c o n t i n g e n t . 
ITederland was van mening, dat de omvang g e l i j k 
zou moeten z i j n aan het t o t a a l van de behoeften 
van Groot Brittanni'é. Andere landen waren van 
mening, d a t d i t t a r i e f c o n t i n g e n t i n r e l a t i e zou 
moeten staan met de voorzieningsmogélijkheden 
i n de EEG. 

In d i t verband w i j s i k erop, dat er v e r s c h i l 
van mening i n de EEG be s "baat over de inhoud van h e t 
G - l i j s t p r o t o c o l , waarin h e t t a r i e f c o n t i n g e n t voor 
aluminium i s geregeld. De Europese Commissie en 
andere L i d - S t a t e n z i j n van mening, dat reeds i n d i t 
G - l i j s t p r o t o c o l s t a a t , dat rekening moet worden ge
houden met de voorzieningsmogelijkheden u i t de EEG. 
Nederland i s van mening, dat ons land krachtens d i t 
p r o t o c o l formeel het r e c h t h e e f t invoer voor de ge
hele behoefte u i t derde landen te e f f e c t u e r e n , waar
b i j er hoogstens met ons te praten zou v a l l e n i n g e 
v a l binnen de Gemeenschap ruw aluminium van dezelfde 
k w a l i t e i t en tegen de z e l f d e p r i j s zou worden aan
geboden. 



Ik heb i n d e r t i j d een compromis-voorstel gelan
ceerd, dat de d r i e v o o r s t e l l e n combineerde. D i t 
v o o r s t e l kwam i n het k o r t op het volgende neer : 
a) De ES G v e r p l i c h t z i c h i n de Kennedy-onderhande-

l i n g e n t o t een t a r i e f v e r l a g i n g voor aluminium 
t o t 5% ( h u i d i g r e c h t %, t a r i e f c o n t i n g e n t à 5%) 
op b a s i s van v o l l e d i g e r e c i p r o c i t e i t . 

b) I n d i e n geen r e c i p r o c i t e i t wordt verkregen, z a l 
aan het einde van de overgangsperiode sprake 
z i j n van een gemeenschappelijk t a r i e f c o n t i n g e n t . 

c) In afwachting daarvan en b i j ontbreken van 
r e c i p r o c i t e i t k r i j g t Engeland een t a r i e f c o n t i n 
gent voor z i j n gehele behoefte ( D i t v o o r s t e l 
i s n i e t aanvaard, het h e e f t echter wel de sym
p a t h i e van b.v. de Europese Commissie en België 0'. 

De werkgroep h e e f t gedurende de l a a t s t e dagen 
v o o r g e s t e l d , dat het G - l i j s t p r o t o c o l voor alumi
nium van k r a c h t zou worden voor Groot Brittannië ; 
de i n t e r p r e t a t i e van d i t p r o t o c o l zou dan naar de 
toekomst worden verschoven. D i t i s een aantrekke
l i j k v o o r s t e l , omdat het i n i e d e r geval d i s c r i m i 
n a t i e jegens Engeland v e r m i j d t . In de k r i n g van 
Suppléants werd echtereeën overeenstemming b e r e i k t . 

Het woord i s thans aan de M i n i s t e r s . 
Lood en Zink 

Ten aanzien van lood en z i n k h e e f t de Commis
s i e een v o o r s t e l uitgewerkt, dat de instemming 
h e e f t van 5 L i d - S t a t e n (Nederland i s tegen). Het 
v o o r s t e l komt i n het k o r t op het volgende neer : 
a) o n m i d d e l l i j k e r e a l i s a t i e van de gemeenschappe

l i j k e markt op het ogenblik, dat het Verenigd 
K o n i n k r i j k t o t de Zes toetreedt, m.a.w. vo l l e d i g e 
a f s c h a f f i n g van onderlinge rechten onder g e l i j k 
t i j d i g e i n s t e l l i n g van het buitenrecht. 



b) v o o r t z e t t i n g van het isolement van de I t a l i a a n s e 
markt. 

c) c r e a t i e van een s u b p o s i t i e i n het douanetarief 
voor "plomp d'oeuvre", dat bestemd i s voor verde
re r a f f i n a g e met een r e c h t van 0 . 

d) opschorting van het douanetarief, i n d i e n de o r i " ' -
zen een r e d e l i j k niveau hebben b e r e i k t . 

e) o p h e f f i n g van n a t i o n a l e t a r i e f c o n t i n g e n t e n , 
f ) b l i j v e n d e toepassing van de r e g e l e n van het 

Verdrag van Rome (o.a. a r t . 28, v r i j w a r i n g s ¬
c l a u s u l e s , e t c . ) . 

Van Nederlandse z i j d e werd b e p l e i t , dat de 
Engelsen een t a r i e f c o n t i n g e n t zouden k r i j g e n met 
een r e c h t van 0 voor hun gehele behoefte aan lood 
en z i n k . 

In de houding van de v e r s c h i l l e n d e d e l e g a t i e s 
i s geen v e r a n d e r i n g gekomen. M i j n e r z i j d s i s er 
e c h t e r wel op gewezen, dat het v o o r s t e l van de Euro
pese Commissie o n d u i d e l i j k i s , omdat z a l b l i j k e n , 
dat niemand het eens i s over wat verstaan moet wor 
den onder een r e d e l i j k p r i j s n i v e a u . 

W a a r s c h i j n l i j k z a l de Commissie i n de komende 
Ministeri'ële ver g a d e r i n g haar v o o r s t e l nader p r e c i 
seren door te s t e l l e n , dat uitgegaan moet worden 
van het p r i j s n i v e a u , dat t i j d e n s de a f s l u i t i n g van 
h e t G - l i j s t p r o t o c o l bestond. Men z a l daaraan, i n d i e i 
de b e r i c h t e n j u i s t z i j n , toevoegen, dat i n de p r i j s -
range, die wordt bepaald door de l i m i t e s van x % 
boven d i t p r i j s n i v e a u en x % beneden d i t p r i j s n i v e a u , 
sprake z a l z i j n van een t a r i e f c o n t i n g e n t voor ITeder
land en Engeland. B i j een p r i j s , die k l e i n e r i s 
dan h e t betrokken p r i j s n i v e a u verminderd met x %, 
z a l voor a l l e landen een r e c h t gelden, t e r w i j l b i j 



een p r i j s n i v e a u , dat hoger l i g t dan dat, hetwelk 
bestond b i j de a f s l u i t i n g van het G - l i j s t p r o t o c o l , 
vermeerderd met xr-, het r e c h t z a l worden opgeschort. 

Ook over d i t onderwerp z u l l e n de M i n i s t e r s 
z i c h moeten u i t s p r e k e n . 

sub 5 - I n d i a en P a k i s t a n 

Op de l a a t s t e M i n i s t e r s z i t t i n g met het Terenigd 
k o n i n k r i j k vóór de zomer werd overeenstemming b e r e i k t 
omtrent een groot a a n t a l r e g e l i n g e n met betrekking 
t o t de exporten van I n d i a en P a k i s t a n naar de ver
grote EEG. B e s l o t e n werd t o t 

- het spoedig a f s l u i t e n van een "comprehensive trade 
agreement" ; 

- een " g a r a n t i e " - r e g e l i n g voor de k a t o e n t e x t i e l ; 
- een r e g e l i n g voor de jute-producten; 
- een soepele décalage (vertraagde aanpassing aan 

h e t b u i t e n r e c h t ) voor de industriële exporten van 
I n d i a en P a k i s t a n , waarvoor r e c h t e n v e r l a g i n g n i e t 
was v o o r g e s t e l d r e s p . werd geweigerd; 

- eenzelfde décalage voor een l i j s t van verwerkte 
landbouwproducten v a l l e n d e onder het Landbouw-
hoofdstuk van het EEG-Verdrag ( a r t . 3S); 

- n u l r e c h t e n voor 2 industriële producten ( c r i c k e t 
en p o l o m a t e r i a a l ) ; 

- v e r l a g i n g resp. s c h o r s i n g van het r e c h t voor een 
a a n t a l t r o p i s c h e producten, d i e n i e t van belang 
z i j n voor de geassocieerde A f r i k a a n s e gebieden 
(o.a. t h e e ) . 

In de v e r k l a r i n g , d i e de Lord P r i v y Seal t i j d e n s 
de 11e Ministeriële bijeenkomst h e e f t afgelegd, werd 
ten aanzien van I n d i a en P a k i s t a n g e s t e l d , dat deze 
landen er b i j de B r i t s e r e g e r i n g s t e r k op hadden 
aangedrongen, dat de besprekingen betreffende het 
"comprehensive trade agreement" o n m i d d e l l i j k na eie 



t o e t r e d i n g van Engeland zouden aanvangen. Bovendie 
werd g e s t e l d , dat de toepassing van invoerrechten 
i n Groot Brittanni'é ten opzichte van I n d i a en P a k i s 
tan zouden moeten worden opgeschort.tot na het t o t 
standkomen van d i t "comprehensive trade agreement". 

De heren H a l l s t e i n en Wormser waren van mening, 
dat het h i e r een B r i t s verzoek t o t her onderhandeling 
b e t r o f . Volgens beide heren zou het aanvaarden van 
heronderhandelingen over punten, waaromtrent reeds 
overeanstemming was b e r e i k t , zeer e r n s t i g e reper
c u s s i e s hebben. 

In de k r i n g van de Suppléants i s a l l e r e e r s t en 
met succes g e t r a c h t de woorden van de heer Heath 
een j u i s t e i n t e r p r e t a t i e te geven. Met de Engelse 
d e l e g a t i e i s v o l l e d i g overeenstemming b e r e i k t over 
de volgende v e r d u i d e l i j k i n g : 

a) de B r i t s e r e g e r i n g v e r z o e k t n i e t om heronderhan
d e l i n g e n ; 

b) de B r i t s e r e g e r i n g h e e f t ten overstaan van de 
r e g e r i n g e n van I n d i a en P a k i s t a n een u i t e e n z e t 
t i n g gegeven omtrent het bereikte"accoord. 

c) deze u i t e e n z e t t i n g h e e f t i n I n d i a en P a k i s t a n een 
b e t r e k k e l i j k scherpe r e a c t i e teweeg gebracht. 

d) g e z i e n deze scherpe r e a c t i e zouden de l i d - S t a t e n , 
tezamen met Engeland, kunnen overwegen of het 
p o l i t i e k gewenst i s een meer tegemoetkomende 
houding tegenover I n d i a en P a k i s t a n i n te nemen. 

e) De B r i t s e r e g e r i n g h e e f t een a a n t a l suggesties op 
t a f e l gelegd, waarvan gebruik kan worden gemaakt, 
i n d i e n de regeringen van de zes landen het i n d e r 
daad p o l i t i e k gewenst achten een grotere tegemoet
komendheid te betrachten. 



f ) zowel de E r i t s e r e g e r i n g a l s de regeringen 
zes l i d - S t a t e n z i j n het er over eens, dat het een 
zeer bedenkelijke zaak zou z i j n , wanneer Engeland 
of een der l i d - S t a t e n om. her onderhand e l i n g Z o u 

verzoeken over e n i g punt, waaromtrent tol 
overeenstemming i s b e r e i k t . -.3 v e r 

Het l i j k t ons van gewicht ten aanzien van d i t 
probleem een d u i d e l i j k e s i t u a t i e te scheppen, omdat 
het thans voor de Eranse r e g e r i n g zeer m o e i l i j k z a i 
z i j n om op de zaak IT.Zeeland terug te komen. 

Formeel weet de B r i t s e r e g e r i n g n i e t s van het
geen z i c h tussen de zes L i d - S t a t e n h e e f t afgespeeld. 
Wanneer de EEG thans op gedane toezeggingen terug
komt, kan de B r i t s e r e g e r i n g erop w i j z e n , dat er 
overeenstemming b e s t a a t over^het voeren van heronder
handelingen en h e t l i j d t geen t w i j f e l , dat het t e r u g 
komen op IT.Zeeland voor de B r i t t e n zou betekenen, 
dat de EEG om her onderhandeling zou verzoeken. 

Voorts i s door de suppléants ove r l e g gepleegd 
over de vraag of het inderdaad p o l i t i e k gewenst i s 
tegenover I n d i a en Pakistan een meer soepele houding 
i n t e nemen. A l l e landen z i j n bereid om o n m i d d e l l i j k 
na de t o e t r e d i n g van Engeland onderhandelingen te 
beginnen over het "comprehensive trade agreement". 
Be Engelse d e l e g a t i e h e e f t een c o n c e p t v e r k l a r i n g 
over d i t punt o p g e s t e l d , die nog n i e t door de zes 
landen i s besproken, maar welke w e l l i c h t aanvaardbaar 
z a l b l i j k e n . 

Voor F r a n k r i j k was daarmede de grens b e r e i k t . 
Andere landen z i j n i n meerdere of mindere mate ber e i d 
i e t s v e r d e r te gaan, ofschoon b i j sommige van deze 
landen gedurende de l a a t s t e dagen weer een verminderde 
b e r e i d h e i d v i e l te constateren. 



V a s t s t a a t inmiddels, dat geen enkel land b e r e i d 
i s het verzoek van India en P a k i s t a n t o t opschorting 
van h e t gehele t a r i e f i n Engeland ten opzichte van 
deze landen i n t e g r a a l i n te w i l l i g e n . Met name be
s t a a t groot bezwaar tegen een u i t s t e l l e n van de eerste 
aanpassing door Engeland voor k a t o e n t e x t i e l . Het 
h e e f t reeds v e e l moeite gekost om de huidige r e g e l i n g 
door a l l e L i d - S t a t e n aanvaard te k r i j g e n . 

I n p r i n c i p e staan een d r i e t a l mogelijkheden open, 
die economisch geen e r n s t i g e r e p e r c u s s i e s voor de 
EEG z u l l e n hebben. 

a) o p s c h o r t i n g voor bepaalde categorieën van producter 
B i j een d i s c u s s i e over de categorieën, waar

voor de o p s c h o r t i n g zou moeten gelden z a l men het 
onder de Zes wel h e e l m o e i l i j k eens worden, t e n z i j 
men zou v o o r s t e l l e n de opschnrting van aanpassing 
te beperken, b.v. t o t die producten, waarvoor 
een t a r i e f v e r l a g i n g afgewezen i s (het l i j s t j e 
g l y c e r i n e , s p o r t a r t i k e l e n en nog enkele andere -
v o l s t r e k t o n b e l a n g r i j k e - producten). Het belang 
van e en d e r g e l i j k aanbod i s echter miniem. 

b) beperlring van_ de eerste aanpassing t o t een p e i l , 
waarop de r e c h t e n s l e c h t s symbolische betekenis 
hebben (1% voor g r o n d s t o f f e n , 2% voor h a l f f a b r i 
katen, 3,rj voor eindproducten). 

D i t a l t e r n a t i e f l i j k t beter haalbaar, a l 
z u l l e n ook i n d i t geval bepaalde uitzonderingen 
moeten worden gemaakt, en wel i n ieder geval voor 
de t e x t i e l s e c t o r . Voor het r e s t a n t van de i n d u s t r i 
ële producten h e e f t h e t aanbod dan weliswaar 
f e i t e l i j k n i e t v e e l meer om het l i j f , omdat men 
s l e c h t s i n enkele g e v a l l e n met de 1,2 resp. 3% 
l a g e r uitkomt dan met de 15% aanpassing, maar het 
aanbod h e e f t dan a l t h a n s een b e h o o r l i j k e psycho-



l o g i s c h e waarde. 

Voor de landbouwproducten g e l d t h e t z e l f d e 
( a l l e e n b i j de ongegiste vruchten- en groentesappen 
betekent de een d u i d e l i j k e v e r l a g i n g van het 
r e c h t ) . Daar s t a a t tegenover dat aanvaarding van 
d i t systeem de indruk wekt, a l s o f de BEG bereid zou 
z i j n op a l l e r l e i posten t a r i e f v e r l a g i n g e n te over
wegen i n het nao-tìr van de onderhandelingen over de 
handelsovereenkomsten, een indruk, die no o i t waar
gemaakt z a l worden. Van de z i j d e van het M i n i s t e r i e 
van landbouw i s men bovendien h u i v e r i g voor een 
precedentswerking, i n d i e z i n , dat de Denen e.d. 
u i t deze r e g e l i n g een c l a i m zouden kunnen a f l e i d e n 
voor s o o r t g e l i j k e tegemoetkomingen i n de landbouw
s e c t o r voor de periode van de onderhandelingen over 
t o e t r e d i n g , r e s p . a s s o c i a t i e . 

c) A l s n o g b e s l u i t e n t o t v e r l a g i n g van t a r i e v e n , waar
voor d i t t o t dusverre geweigerd werd. Hiervoor 
komen dan een z e v e n t a l industriële posten (gl y c e 
r i n e , etc.) en een l i j s t j e van landbouwproducten 
i n aanmerking. 'Tot dusverre h e e f t de Eranse d e l e 
g a t i e z i c h e c h t er hardnekkig v e r z e t tegen een s t u d i e 
van deze m o g e l i j k h e i d . 

Mocht het v o o r s t e l van de symbolische r e c h t e n 
h e f f i n g n i e t haalbaar b l i j k e n , dan zou v o o r g e s t e l d 
kunnen worden, dat de Suppléants van de Zes nog
maals nagaan voor welke producten alsnog v e r l a g i n 
gen aan het Verenigd K o n i n k r i j k aangeboden zouden 
kunnen worden. 

Voor de goede orde w i j s i k erop, dat er t o t dus
verre nog een a a n t a l openstaande punten waren. 

Openstaande punten 
De volgende punten bieren d e s t i j d s nog o n b e s l i s t : 



- eventuele v e r l a g i n g van de invoerrechten op 4 be 
l a n g r i j k e industriële producten (zware JU t e , hand
geknoopte t a p i j t e n , cocosmatten en E a s t l n d i a Ei-os), 
alsmede op gebleekte gomlakken en hanàgeweven oro-
duc ten. 

- eventuele r e c h t e n v e r l a g i n g voor een a a n t a l t r o p i 
sche producten, d i e ook voor de Afrikaanse geasso
cieerde landen van belang z i j n (o.a. k o f f i e , 
cacao en tabak). 

- eventuele r e c h t e n v e r l a g i n g voor een a a n t a l ver-
we r k t e land bo uwprod ucte n. 

Tan de z o j u i s t genoemde openstaande punten z a l 
op de a.s. H i n i s t e r s z i t t i n g a l l e e n de eerste behan
de l d kunnen worden, omdat de beide andere nog i n 
s t u d i e z i j n . 

T a r i e f v e r l a g i n g s v o o r s t e l l e n t.a.v. de A b e l a n g r i j k e 
indus t r i e l e producten. 

O o r s p r o n k e l i j k l e e k het erop of de diverse 
d e l e g a t i e s n i e t b e r e i d waren verder te gaan dan t o t 
he t a f l e g g e n van een v e r k l a r i n g , inhoudende, dat i n 
het kader van de onderhandelingen met I n d i a en Pa
k i s t a n over het "comprehensive trade agreement" ook 
gesproken zou kunnen worden over v e r l a g i n g van de 
re c h t e n op handgeknoopte t a p i j t e n , cocosmatten, 
zware jute producten en E a s t I n d i a Elps (t.a.v. de 
E i p s werd reeds een v e r l a g i n g van 9 t o t 5 % over
een gekomen.). 

L a t e r bleek men echter bereid a l v a s t op de 
onderhandelingen over het "comprehensive trade 
agreement" v o o r u i t l o p e n d een gebaar te maken i n de 
vorm van een o n m i d d e l l i j k e g e d e e l t e l i j k e r e c h t e n o p -
s c h o r t i n g om zodoende I n d i a en P a k i s t a n van onze 
goede w i l te overtuigen. Ee b e s l i s s i n g hieromtrent 



i s u i t d r u k k e l i j k aan de M i n i s t e r s voorbehouden. 
De Suppléants hebben z i c h echter bereid verklaard 

matten, zware jute producten en Easö India K i p s , 
het r e c h t v o o r l o p i g wordt opgeschort met 20% (voc 
E a s t I n d i a Mips zou d i t t a r i e f dan moeten worden af
gerond t o t tfty a l s de Engelsen accoord gaan met de 
o m s c h r i j v i n g , d i e door ons i s voorgesteld voor een 
subpost.J 

Voorzover het producten b e t r e f t , d ie a l l e e n 
van belang z i j n voor I n d i a en P a k i s t a n z a l de opscho 
t i n g gelden t o t nâ de onderhandelingen omtrent het 
"comprehensive trade agreement". Voor producten, die 
ook derde landen i n t e r e s s e r e n , z a l de opschorting 
gelden t o t na a f l o o p van de Kennedy t a r i e f onderhan
d e l i n g e n . 

T a r i e f v e r l a g i n g e n op gebleekte gomlakken en hand-
geweven producten. 

Ten a a n z i e n van het l a a t s t e product hebben de 
Zes z i c h i n b e g i n s e l bereid v e r k l a a r d t o t een O-recht 
mits het douane-technisch m o g e l i j k zou z i j n een 
onderscheid te maken met machine geweven producten. 
Het onderzoek dienaangaande i s nog n i e t beëindigd; 
derhalve kan nog geen b e s l i s s i n g worden genomen. 

Voor de gebleekte gomlakken i s men het binnen 
de Zes i n f e i t e eens over een O-recht. F r a n k r i j k 
wenst a l l e e n nog e e r s t enkele gegevens te ontvangen, 
a l v o r e n s z i c h d e f i n i t i e f accoord te v e r k l a r e n . 

Aanvullende Engelse verzoeken t o t O-rechten 

1. Essence de lemon grass 
V i e r d e l e g a t i e s z i j n b ereid g u n s t i g op het En

gelse verzoek te a d v i s e r e n . De Franse en I t a l i a a n s e 
d e l e g a t i e s hebben een reserve gelegd, de laatstgenoem
de omdat z i j haar instemming koppelt aan een t a r i e f 
v e r l a g i n g voor r i c i n u s - en l i j n o l i e . 



Wij herinneren eraan, dat deze producten voor 
werp van onderhandeling z i j n geweest op basis van 
de G - l i j s t . Om deze reden en omdat er een r e s 
t r i c t i e f systeem b e s t a a t i n sommige productie
landen voor de u i t v o e r van de grondstoffen (zaden; 
i s de indruk, dat de meeste d e l e g a t i e s het Engelse 
verzoek n i e t kunnen overnemen. Bovendien hebben 
de Beneluxlanden nog k w a n t i t a t i e v e beperkingen 
voor deze oliën om de eerdergenoemde reden. 

Op h e t niveau van de werkgroep z a l aan de 
hand van nadere Engelse i n l i c h t i n g e n het r e c h t 
voor deze oli'én nog aan een verdere beschouwing 
worden onderworpen. 

sub 6 - a s s o c i a t i e (beperkte z i t t i n g ) 
Onder d i t punt z a l M i n i s t e r Colombo i n z i j n 

k w a l i t e i t van v o o r z i t t e r van de E. A. M. A. -Eaad 
v e r s l a g uitbrengen over de conferentie met de 
A f r i k a a n s e landen, die dezer dagen p l a a t s v i n d t . 

Voorts z a l M i n i s t e r Heath w a a r s c h i j n l i j k 
mededeling doen over mogelijke a s s o c i a t i e s van 
z e l f standige A f r i k a a n s e Gemenebest-landen. 

Aan de Engelse d e l e g a t i e i s reeds medege
de e l d , dat het w e l l i c h t voor de M i n i s t e r s van de 
zes EEG-landen m o e i l i j k z a l z i j n o n m i d d e l l i j k 
s t e l l i n g te nemen. 

sub 7 - d i v e r s e n 
Behalve het i n het begin van deze nota 

gestelde met b e t r e k k i n g t o t Denemarken en Hoor
wegen, heb i k geen opmerkingen. 
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